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נִי1 וַיַּרְאֵ֗
Và–Ngài–chỉ–cho–ta
H7200

אֶת־
[mụ�c–đích]
H0853

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Giô-sụê
H3091

הַכֹּהֵן֣
thầy–tế–lễ
H3548

הַגָּד֔וֹל
thượng–phẩm

ד עֹמֵ֕
đứng
H5975

לִפְנֵי֖
trước–mặt
H6440

מַלְאַךְ֣
thiên–sứ
H4397

יְהוָה֑
Giê-hô-va
H3068

וְהַשָּׂטָ֛ן
và–Sa-tan
H7854

עֹמֵ֥ד
đứng
H5975

עַל־
bên

יְמִינ֖וֹ
phải–người
H3225

לְשִׂטְנֽוֹ׃
để–chống–đối–người
H7853

Ðoạn, Ðức Giê-hô-va cho ta xem thấy thầy tế lễ cả Giê-hô-sụa đương đứng trước mặt thiên sứ Ðức Giê-hô-va, và 
Sa-tan đứng bên hữụ người đặng đối đi �ch ngươi.

אמֶר2 וַיֹּ֨
Và–Giê-hô-va–phán
H0559

יְהוָ֜ה
Giê-hô-va
H3068

אֶל־
với
H0413

ן הַשָּׂטָ֗
Sa-tan
H7854

ר יִגְעַ֨
Giê-hô-va–qụở–trách
H1605

יְהוָה֤
Giê-hô-va
H3068

בְּךָ֙
ngươi

ן הַשָּׂטָ֔
Sa-tan
H7854

וְיִגְעַר֤
và–Giê-hô-va–qụở–trách
H1605

יְהוָה֙
Giê-hô-va
H3068

בְּךָ֔
ngươi

הַבֹּחֵ֖ר
Đấng–đã–cho�n
H0977

֑�ם בִּירֽוּשָׁלִָ
Giê-rụ-sa-lem
H3389

הֲל֧וֹא
chẳng–phải
H3808

זֶה֦
đây–là
H2088

א֖וּד
thanh–củi
H0181

ל מֻצָּ֥
được–rút–ra
H5337

שׁ׃ מֵאֵֽ
khỏi–lửa
H0784

Ðức Giê-hô-va phán cùng Sa-tan rằng: Hỡi Sa-tan, ngụyền Ðức Giê-hô-va qụở trách ngươi; ngụyền Ðức Giê-hô-va 
là Ðấng đã kén cho�n Giê-rụ-sa-lem qụở trách ngươi. Chớ thì nầy há chẳng phải là cái đóm đã kéo ra từ lửa sao?

ע3ַ וִיהוֹשֻׁ֕
Và–Giô-sụê
H3091

הָיָה֥
đang
H1961

לָבֻ֖שׁ
mặc
H3847

ים בְּגָדִ֣
áo

צוֹאִ֑ים
dơ–bẩn
H6674

וְעֹמֵ֖ד
và–đứng
H5975

לִפְנֵי֥
trước–mặt
H6440

ךְ׃ הַמַּלְאָֽ
thiên–sứ
H4397

Vả, Giê-hô-sụa mặc áo bẩn, đứng trước mặt thiên sứ.

וַיַּ֣עַן4
Và–Ngài–đáp

אמֶר וַיֹּ֗
và–nói
H0559

אֶל־
với
H0413

ים הָעֹמְדִ֤
những–người–đứng
H5975

֙ לְפָנָיו
trước–mặt–Ngài
H6440

ר לֵאמֹ֔
rằng
H0559

ירוּ הָסִ֛
hãy–cở–bỏ
H5493

ים הַבְּגָדִ֥
áo

ים הַצֹּאִ֖
dơ–bẩn
H6674

מֵעָלָי֑ו
khỏi–người

וַיֹּ֣אמֶר
và–Ngài–nói
H0559

יו אֵלָ֗
với–người
H0413

ה רְאֵ֨
hãy–xem
H7200

הֶעֱבַ֤רְתִּי
Ta–đã–cất–đi

מֵעָלֶי֙ךָ֙
khỏi–ngươi

עֲוֹנֶ֔ךָ
tội–lỗi–ngươi
H5771

שׁ וְהַלְבֵּ֥
và–Ta–sẽ–mặc–cho
H3847

אֹתְךָ֖
ngươi
H0853

מַחֲלָצֽוֹת׃
áo–tốt–đe�p
H4254

Thiên sứ cất tiếng nói cùng những kẻ đứng ở trước mặt mình rằng: Hãy lột bỏ những áo bẩn khỏi nó. Lại nói 
cùng Giê-hô-sụa rằng: Hãy nhìn xem, ta đã bỏ sự gian ác khỏi ngươi.

ר5 וָאֹמַ֕
Và–ta–nói
H0559

ימוּ יָשִׂ֛
hãy–đội

צָנִ֥יף
khăn
H6797

טָה֖וֹר
sạch
H2889

עַל־
trên

ראֹשׁ֑וֹ
đầụ–người

֩ וַיָּשִׂימוּ
và–ho�–đội

יף הַצָּנִ֨
khăn
H6797

הַטָּה֜וֹר
sạch
H2889

עַל־
trên

ראֹשׁ֗וֹ
đầụ–người

֙ וַיַּלְבִּשֻׁה֙וּ
và–ho�–mặc–cho–người
H3847

ים בְּגָדִ֔
áo

וּמַלְאַ֥ךְ
và–thiên–sứ
H4397

יְהוָה֖
Giê-hô-va
H3068

ד׃ עֹמֵֽ
đứng
H5975
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Ta bèn nói rằng: Khá đội mũ sạch trên đầụ người. Thì người ta đội trên đầụ người một cái mũ sạch, đoạn mặc áo 
xống cho người; thiên sứ của Ðức Giê-hô-va đương đứng đó.

וַיָּעַ֙ד6֙
Và–thiên–sứ–chứng

מַלְאַךְ֣
thiên–sứ
H4397

יְהוָ֔ה
Giê-hô-va
H3068

עַ בִּיהוֹשֻׁ֖
với–Giô-sụê
H3091

ר׃ לֵאמֹֽ
rằng
H0559

Thiên sứ của Ðức Giê-hô-va bèn đối chứng cùng Giê-hô-sụa rằng:

כֹּה־7
Điềụ–này
H3541

ר אָמַ֞
phán
H0559

יְהוָה֣
Giê-hô-va
H3068

צְבָא֗וֹת
Vạn–Qụân

אִם־
nếụ

בִּדְרָכַי֤
trong–đường–lối–Ta
H1870

תֵּלֵךְ֙
ngươi–đi
H3212

וְאִ֣ם
và–nếụ

אֶת־
[mụ�c–đích]
H0853

י מִשְׁמַרְתִּ֣
lệnh–Ta
H4931

ר תִשְׁמֹ֔
ngươi–giữ
H8104

וְגַם־
thì–cũng
H1571

אַתָּה֙
ngươi

ין תָּדִ֣
sẽ–xét–xử
H1777

אֶת־
[mụ�c–đích]
H0853

י בֵּיתִ֔
nhà–Ta

וְגַם֖
và–cũng
H1571

ר תִּשְׁמֹ֣
sẽ–canh–giữ
H8104

אֶת־
[mụ�c–đích]
H0853

חֲצֵרָ֑י
hành–lang–Ta

י וְנָתַתִּ֤
và–Ta–sẽ–cho
H5414

לְךָ֙
ngươi

ים מַהְלְכִ֔
qụyền–đi–lại
H4108

ין בֵּ֥
giữa
H0996

ים הָעֹמְדִ֖
những–người–đứng
H5975

לֶּה׃ הָאֵֽ
này
H0428

Ðức Giê-hô-va vạn qụân phán như vầy: Nếụ ngươi bước đi trong đường lối ta, vâng giữ điềụ ta dây phải giữ, thì 
ngươi sẽ được xét đoán nhà ta, và canh giữ hiên cửa ta, ta sẽ cho ngươi bước đi trong hàng những kẻ đứng chầụ 
nầy.

ע־8 ׁמַֽ שְֽ
Hãy–nghe
H8085

א נָ֞
xin
H4994

עַ  ׀יְהוֹשֻׁ֣
Giô-sụê
H3091

הַכֹּהֵן֣
thầy–tế–lễ
H3548

הַגָּד֗וֹל
thượng–phẩm

אַתָּה֙
ngươi

וְרֵעֶי֙ךָ֙
và–các–bạn–ngươi
H7453

הַיֹּשְׁבִ֣ים
ngồi
H3427

יךָ לְפָנֶ֔
trước–mặt–ngươi
H6440

י־ כִּֽ
vì

י אַנְשֵׁ֥
những–người
H0376

מוֹפֵ֖ת
dấụ–hiệụ
H4159

הֵמָּ֑ה
chính–là–ho�
H1992

י־ כִּֽ
vì

הִנְנִ֥י
nầy–Ta
H2009

יא מֵבִ֛
sẽ–đem–đến
H0935

אֶת־
[mụ�c–đích]
H0853

י עַבְדִּ֖
đầy–tớ–Ta
H5650

מַח׃ צֶֽ
Chồi–Mo�c
H6780

Hỡi Giê-hô-sụa, thầy tế lễ cả, ngươi cùng bạn hữụ ngươi ngồi trước mặt ngươi hãy nghe, vì những kẻ nầy làm 
dấụ: nầy, qụả thật ta sẽ làm cho đầy tớ ta là Chồi mống dấy lên.

י 9 ׀כִּ֣
Vì

הִנֵּ֣ה
nầy
H2009

בֶן הָאֶ֗
hòn–đá
H0068

ר אֲשֶׁ֤
mà

֙ נָתַתִּ֙י
Ta–đã–đặt
H5414

לִפְנֵי֣
trước–mặt
H6440

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Giô-sụê
H3091

עַל־
trên

בֶן אֶ֥
một–hòn–đá
H0068

אַחַ֖ת
dụy–nhất
H0259

שִׁבְעָה֣
bảy
H7651

עֵינָיִ֑ם
mắt

הִנְנִי֧
nầy–Ta
H2009

חַ מְפַתֵּ֣
sẽ–khắc

הּ פִּתֻּחָ֗
hình–chạm–nó
H6603

נְאֻם֙
phán
H5002

יְהוָה֣
Giê-hô-va
H3068

צְבָא֔וֹת
Vạn–Qụân

י וּמַשְׁתִּ֛
và–Ta–sẽ–xóa
H4185

אֶת־
[mụ�c–đích]
H0853

ן עֲוֹ֥
tội–lỗi
H5771

רֶץ־ הָאָֽ
đất
H0776

יא הַהִ֖
ấy
H1931

בְּי֥וֹם
trong–một–ngày
H3117

ד׃ אֶחָֽ
dụy–nhất
H0259

Vì nầy, hòn đó mà ta để trước mặt Giê-hô-sụa chỉ một hòn mà có bảy con mắt. Nầy, ta sẽ chạm trổ nó, và ta sẽ cất 
sự gian ác khỏi đất nầy trong một ngày, Ðức Giê-hô-va vạn qụân phán vậy.
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בַּיּ֣וֹם10
Trong–ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

נְאֻם֙
phán
H5002

יְהוָה֣
Giê-hô-va
H3068

צְבָא֔וֹת
Vạn–Qụân

תִּקְרְא֖וּ
các–ngươi–sẽ–mời
H7121

אִ֣ישׁ
mỗi–người
H0376

לְרֵעֵה֑וּ
người–lân–cận–mình
H7453

אֶל־
đến
H0413

חַת תַּ֥
dưới
H8478

גֶּ֖פֶן
cây–nho
H1612

וְאֶל־
và–đến
H0413

חַת תַּ֥
dưới
H8478

תְּאֵנָֽה׃
cây–vả
H8384

Ðức Giê-hô-va vạn qụân phán: Trong ngày đó, các ngươi ai nấy sẽ mời kẻ lân cận mình dưới cây nho và dưới cây 
vả.
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